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“红土地”大讲堂

何克勇，中央民族大学外国语学院翻译系二级教授，翻译方向

博士生导师；现任中国翻译协会影视译制专委会副主任、中宣部国

际文化交流学术联盟专家委会副主任、教育部人文社科专家、中联

部人权专家；外交部、国家民委、商务部各国官员、记者培训专家；

曾任中央民族大学外国语学院院长、国际教育学院院长、国际合作

处处长。长期从事口、笔译实务及教学、研究工作；曾任国家领导

人及国务院新闻发布会口译。出版专著和译著17部，审、校译著15

部，发表论文30余篇。主持并完成国家社科基金重大项目“中亚民

族关系与冲突研究。

主讲人 何克勇 教授

时 间：2023年9月20日14:30

地 点：东校区成教院报告厅

组织单位：外语学院

主讲人简介：

讲演者根据多年评审项目的经验，从如何按照国家的标准、
选题的意义、选题价值、研究方法、主持人的学历、项目申请
书的撰写、预算与项目的关系等方面来评价项目。


